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In an increasingly dynamic work environment, height-
adjustable desks have become a key element in creating 
flexible spaces that adapt to the needs of teams. In this 
context, Skala Next naturally integrates ergonomics, design, 
and sustainability, positioning itself as the ideal solution 
for office projects requiring all three features. A flexible 
series, capable of adapting to different roles and users, 
it facilitates workspace customization and promotes 
user comfort without compromising the aesthetics of the 
environment.

En un entorno laboral cada vez más 
dinámico, las mesas regulables 
en altura se han convertido en 
un elemento clave para fomentar 
espacios flexibles y adaptables a 
las necesidades de los equipos. En 
este sentido, Skala Next integra de 
manera natural ergonomía, diseño y 
sostenibilidad, presentándose como 
la solución ideal para proyectos de 
oficinas que demanden estas tres 
características. Una serie flexible, 
capaz de adaptarse a diferentes 
roles y usuarios, que facilita la 
personalización del espacio y 
promueve la comodidad del usuario 
sin comprometer la estética del 
entorno.

Dans un environnement professionnel 
de plus en plus dynamique, les 
bureaux à hauteur réglable sont 
devenus un élément clé pour favoriser 
des espaces flexibles et adaptables 
aux besoins des équipes. À cet égard, 
Skala Next intègre de manière naturelle 
ergonomie, design et durabilité, se 
présentant comme la solution idéale 
pour des projets de bureaux exigeant 
ces trois caractéristiques. Une 
série flexible, capable de s’adapter 
à différents rôles et utilisateurs, qui 
facilite la personnalisation de l’espace 
et favorise le confort de l’utilisateur 
sans compromettre l’esthétique de 
l’environnement.
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Skala Next’s design balances structural precision with 
aesthetic purity in a proposal that combines functionality 
and elegance. Its base, featuring slender yet highly stable 
legs, conveys solidity and balance while maintaining a 
light and contemporary appearance. Finishes in white or 
black provide coherent, durable, and visually harmonious 
solutions, perfectly adapting to the needs of each space.

El diseño de Skala Next equilibra precisión estructural 
y pureza estética en una propuesta que combina 
funcionalidad y elegancia. Su base, con pies 
estilizados y de gran estabilidad, transmite solidez y 
equilibrio, al tiempo que mantiene una imagen ligera 
y contemporánea. Sus acabados en blanco o negro 
ofrecen soluciones coherentes, duraderas y visualmente 
armoniosas, adaptándose a la perfección a las 
necesidades de cada espacio.

Das Design von Skala Next vereint strukturelle Präzision 
mit ästhetischer Klarheit in einem Konzept, das 
Funktionalität und Eleganz kombiniert. Die Basis, mit 
schlanken, dennoch sehr stabilen Beinen, vermittelt 
Solidität und Gleichgewicht, während sie gleichzeitig ein 
leichtes und zeitgemäßes Erscheinungsbild bewahrt. 
Die Oberflächen in Weiß oder Schwarz bieten kohärente, 
langlebige und optisch harmonische Lösungen, die sich 
perfekt an die Anforderungen jedes Raumes anpassen.
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1	 Optional acoustic screen-
modesty panel

2	 19 mm thick melamine
3	 Electrical columns for height 

adjustment
4	 Glides with levellers

1	 Separador-faldón acústico 
opcional

2	 Tapa bilaminada de 19 mm
3	 Columnas regulables en altura
	 eléctricamente
4	 Conteras con nivelación

 

1	 Écran-voile de fond acoustique 
optionnel

2	 Plateau en mélamine de 19 mm
3	 Colonnes réglables en hauteur 

électriquement
4	 Embouts avec nivéleurs

Single desk 
Mesa individual
Bureau individuel 

“H”pedestal bench 
Bench pata H
Bench avec pied H

1	 Optional acoustic screen-
modesty panel

2	 19 mm thick melamine
3	 Electrical columns for height 

adjustment
4	 Glides with levellers

1	 Separador-faldón acústico 
opcional

2	 Tapa bilaminada de 19 mm
3	 Columnas regulables en altura
	 eléctricamente
4	 Conteras con nivelación

1	 Écran-voile de fond acoustique 
optionnel

2	 Plateau en mélamine de 19 mm
3	 Colonnes réglables en hauteur 

électriquement
4	 Embouts avec nivéleurs
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3

4

2
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Skala Next is the ideal solution for workplaces at 
home. Its height adjustment technology generates 
a completely ergonomic and healthy workplace, 
without missing traditional office positions.

Skala Next es la solución ideal para los 
puestos de trabajo en casa. Su tecnología de 
regulación en altura genera un puesto de trabajo 
completamente ergonómico y saludable, sin 
echar de menos los puestos de oficina tradicional.

Skala Next est la solution idéale pour les lieux 
de travail à la maison. Sa technologie de réglage 
en hauteur génère un lieu de travail totalement 
ergonomique et sain, sans oublier les postes de 
travail traditionnels.
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Two positions bench who share such 
functional elements as acoustic screens 
and hidden cable trays.

Benchs de dos puestos para usuarios 
enfrentados que comparten elementos tan 
funcionales como separadores acústicos 
y bandejas de distribución de cableado 
oculto.

Bench deux places pour utilisateurs 
face á face qui partagent des éléments 
fonctionnels tels que des écrans 
acoustiques et des goulottes passe-câble 
invisible.
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SKALA 
65-125 cm

SKALA NEXT 
62-127,5 cm

Skala & Skala Next Skala es el resultado de la investigación en salud y trabajo 
ya que promueve una jornada laboral en la que combina 
tiempo trabajando sentado y tiempo trabajando de pie. 
Este sistema, que se denomina “Sit-stand”, tiene beneficios 
notables para la salud  ya que reduce la fatiga y previene 
lesiones musculares.
El trabajo de oficina tradicionalmente sedentario tiene 
efectos devastadores en el usuario porque nuestro cuerpo 
está diseñado para el movimiento. Skala, con su sistema 
eléctrico de elevación, permite regular la altura de la tapa 
para posiciones sit-stand y de esta forma apuesta por 
el dinamismo, la salud y la motivación como método de 
trabajo.

Skala is the result of research in health and work as it 
promotes a working day in which combines sitting and 
standing while working. This system, called "Sit-stand", 
has significant health benefits by reducing fatigue and 
preventing muscle injuries.
The office work is traditionally sedentary and it has 
devastating effects on the user because our body is 
designed for movement. Skala, with its electric lift 
system, allows the height adjustment of the desk top 
to sit-stand positions and, in this way, skala is a new 
bet on dynamism, health and motivation as a working 
method.

Skala est le résultat de la recherche sur la santé et le 
travail parce qu’il promeut une journée de travail qui 
combine le temps en travaillant debout avec le temps 
en travaillant assis. Ce système, appelé “Sit-stand”, a 
des bénéfices notables pour la santé parce qu’il réduit 
la fatigue et qu’il prévient des dommages musculaires. 
Le travail au bureau, traditionnellement sédentaire, a 
des effets dévastateurs pour l’utilisateur parce que 
notre corps est fait pour le mouvement. Skala avec 
son système électrique d’élévation, permet de régler 
la hauteur du plateau pour des positions « Sit-stand » 
: dynamisme, santé et motivation seront les résultats 
d’une nouvelle méthode de travail.
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Moving to achieve goals, to pursue 
dreams, to feel free. Moving to be 
active, to bring about change, 
for our health. We move to make the 
most out of life this is what our body 
requires. 
Skala and Skala Next are the 
movement revolution at work.

Moverse para hacer cosas, para 
conseguir metas, para perseguir 
sueños, para disfrutar del mundo, 
para provocar cambios.  Moverse 
para estar activos, porque el cuerpo 
lo pide… Moverse para estar y 
sentirse vivo. 
Por salud. La familia de Skala y Skala 
Next es la revolución del movimiento 
en el trabajo.

Bouger pour faire des choses, 
pour atteindre  nos objectifs , pour 
poursuivre nos rêves, pour profiter 
du monde, pour provoquer les 
changements. Bouger pour être 
actifs, parce que le corps nous le 
demande… Bouger pour exister et 
nous sentir vivants. Bouger pour 
notre santé. La famille de Skala 
et Skala Next est la révolution du 
mouvement dans le travail. 

Sit-Stand system 

The “sit-stand” system promotes 
dynamism between work sitting 
and standing. Researches on 
ergonomics and health in the office 
argue this system based on the 
benefits it has for the worker and 
they are, broadly, the following:

-	 Reduction of muscle fatigue
-	 Suppression of muscle pain and 

back injuries
-	 Reduction of coronary heart and 

vascular disease 
-	 Diabetes prevention
-	 Obesity prevention
-	 Improvement of motivation and 

productivity 

Sistema Sit-Stand

El sistema “sit-stand” promueve 
el dinamismo alternando tiempo 
trabajando sentado y trabajando de 
pie. Los estudios sobre ergonomía 
y salud en la oficina argumentan 
este sistema basándose en 
los beneficios que tiene para el 
trabajador y que son, a grandes 
rasgos, los siguientes:

-	 Disminución de la fatiga 
muscular

-	 Eliminación de dolores 
musculares y lesiones de 
espalda

-	 Reducción de enfermedades 
coronarias y vasculares

-	 Prevención de la diabetes
-	 Prevención de la obesidad
-	 Mejora de la motivación y la 

productividad

Système Sit-Stand

Le système « sit-stand » promeut le 
dynamisme parce que fait alterner 
le temps de travail à l’assise et 
le temps de travail débout. Les 
études sur l’ergonomie et la santé 
au bureau valident ce système 
avec les bénéfices suivant pour 
l’utilisateur :

-	 Diminution de la fatigue 
musculaire

-	 Élimination de la douleur 
musculaire et les dommages 
pour le dos

-	 Prévention du diabète
-	 Prévention de l’obésité
-	 Amélioration de la motivation et 

de la productivité au travail
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Models / Modelos / Modèles 

– Single desk
– Mesa individual
– Bureau individuel

– “H” pedestal bench
– Bench con pedestal en “H”
– Bench avec piètement en « H »

– “H” pedestal bench 
	 Structural tray for cable management 
– Bench con pedestal en “H” 
	 Bandeja estructural para electrificación
– Bench avec piètement en « H » 
	 Goulotte structurel pour l’électrification

– Tray to hide and route the wiring + 
fabric cable riser 

– Bandeja de conducción para ocultar 
y conducir el

	 cableado + subida de cable textil
– Goulotte pour cacher et acheminer le 

câbla-ge, + remontée de câbles textile

Desk top / Tapa de mesa / Plateau de bureau 

–	Straight corners
–	Esquinas rectas
–	Coins droits

Height control / Accionadores  / Dispositif 

–	Basic
–	Básico
–	Basique

–	Memory control
–	Accionador con memoria
–	Dispositif avec mémoire

Options and accessories / Opciones y accesorios / Options et accessoires 

– Acoustic screen
– Separador acústico
– Écran accoustique

– Acoustic screen for single desk
– Separador acústico para mesa individual
– Écran accoustique pour bureau individuel

Comparisons / Comparaciones / Comparaisons 

SKALA SKALA NEXT

125 cm 127,5 cm

62 cm65 cm

SKALA SKALA NEXT

Height regulation / Regulación en altura  / Régulation en hauteur 65-125 cm 62-127,5 cm

Single desk / Mesa individual / Bureau individuel ● ●
Desk + return desk / Mesa + ala / Bureau + Retour ●
Workstations / Isla 3 puestos / Ilot 3 places ●
“H” pedestal bench / Bench pata “H” / Bench piètement “H” ● ●
Leg closed bench / Bench pata “aro” /Bench piètement “fermé” ●
Multiperforated trim / Embellecedor / Enjoliveur ●
Straight corners top / Tapa esquinas rectas / Plateau coins droits ● ●
Round corners top / Tapa esquinas redondeadas / Plateau coins arrondis ●
Basic control / Accionador básico / Dispositif basique ● ●
Display control / Accionador display / Dispositif display ●
Memory control / Accionador con memoria / Dispositif avec mémoire ●
Opcional acoustic absorption screen  / Separador fonoabsorbente opcional / 
Écran accoustique en option ● ●
Opcional bench trays / Bench bandejas opcionales / Bench goulottes optionnelles ● ●
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Cable management / Electrificación / Électrification 

–	Foldable wire cable tray
–	Bandeja metálica de rejilla 

abatible 
–	Goulottes grille métalliques 

abattable

–	Metal cable tray to service 
power outlet

–	Bandeja metálica para toma 
de corriente 

–	Goulotte métallique pour prise 
de courant

–	Polyamide top access
–	Top access poliamida
–	Top access en polyamide

–	Fabric cable riser
–	Columna de electrificación textil
–	Colonne d’électrification textile

– Single table cable management
– Electrificación en la mesa 

individual
– Électrification des bureaux 

individuel
– Kabelmanagement für einen Tisch

– Bench cable management
– Electrificación en bench
– Électrification des bench
– Kabelmanagement auf der 

Bench

Electrification / Electrificación / Électrification 

Forma5.com
11/2025

Overviews / Configuraciones y dimensiones / Configurations et dimensions 

Single desk
Mesa individual
Bureau individuel

“H” pedestal bench
Bench con pedestal en “H”
Bench avec piètement en «H»

A

B
B

Desk height / Altura mesa / Hauteur bureau : 62 -127,5 cm 

Designers / Diseñadores / Designers 

Ab1

180 x 80 
160 x 80
140 x 80
120 x 80

180 x 70
160 x 70
140 x 70
120 x 70

A x B
180 x 160/77
160 x 160/77
140 x 160/77
120 x 160/77

A x B/b1

El departamento Investigación y 
Desarrollo de Producto de Forma 
5 está compuesto por un amplio 
equipo de ingenieros, arquitectos y 
diseñadores. Ellos son la pieza clave 
de la innovación y evolución de la 
cartera de productos de la compañia. 
Con ello, Forma 5 ha desarrollado lo 
más exitosos programas tanto de 
sillería como de mobiliario operativo 
y direccional, gracias a las tres 
décadas de experiencia acumulada 
y a la continua formación en diseño 
industrial, nuevas tecnologías y 
materiales.

Forma 5 R&D

Forma 5 Research and Development 
department is formed by ingenieurs, 
architects and designers. The 
staff is the key for innovating and 
evolving and the have helped develop 
successful chair and furniture 
programs. Another key factors are 
the accumulated experience and 
continuous ndustrial design training, 
new technologies and new materials.

Le département de Recherche et 
Développement de produit de Forma 
5 est composé par un ample groupe 
d’ingénieurs, designers et architectes. 
Ils sont la clé pour l’innovation et 
le développement des produits de 
l’entreprise. Grâce à eux, Forma 5 
présente une gamme très complète 
au niveau de sièges et du mobilier 
de bureau ainsi que de direction. 
Trois décennies d’expérience et 
une formation continue en design 
industriel, nouvelles technologies et la 
recherche de matériaux innovateurs.
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“From our skin, for the Earth” is our promise, the way we 
look at, feel and envisage sustainability. 
It means soul and art, intention and action, vision and 
journey. Acting based on our thoughts and feelings to 
protect nature, the people who live in it, the time that is 
left. Learning from the journey, the legacy and the spirit 
of the south. A deliberate, mindful, authentic spirit. 
A message that encourages us to think from our skin, 
create from truth and produce with dedication, mindful 
and responsible furniture for a better tomorrow on this 
planet.

“From our skin, for the Earth” est notre promesse, notre
façon de voir, de ressentir et de concevoir le développement durable.
C’est une âme et un art, l’intention et l’action, le regard et le chemin. 
C’est agir à travers le sentiment et la pensée pour protéger la nature, 
les personnes qui l’habitent, le temps qui reste à venir. Apprendre du 
chemin, de l’héritage et de l’essence même du sud. 
Une essence posée, consciente, authentique. Un message qui nous 
encourage à penser à travers notre peau, à créer à travers la vérité et à 
produire de façon engagée, un mobilier conscient et respectueux, pour 
construire un avenir meilleur sur cette planète.

“From our skin, for the Earth” lautet unser Versprechen. Das ist unsere 
Art, Nachhaltigkeit sichtbar, spürbar und erlebbar zu machen. 
Es ist der Geist und die Kunst, die Absicht und die Handlung, die 
Betrachtung und der Weg. Es bedeutet, nach Gefühl und Gewissen zu 
handeln, um die Natur zu schützen, die Menschen, die sie bewohnen, 
und die Zeit, die noch vor uns liegt. Und dabei vom Weg, dem Erbe und 
der Essenz des Südens zu lernen. Eine ruhige, bewusste, authentische 
Essenz.
Eine Botschaft, die uns dazu anregt, aus unserer Haut
heraus zu denken, aus der Wahrheit heraus zu erschaffen und mit viel 
Hingabe eine verantwortungsvolle und umweltfreundliche
Einrichtung für eine bessere Zukunft auf diesem
Planeten zu schaffen.

“Desde la piel, para la Tierra” es nuestra promesa, nuestra forma de mirar, de sentir 
y concebir la sostenibilidad.
Es alma y arte, intención y acción, mirada y camino. Es actuar desde el sentimiento 
y el pensamiento para proteger la naturaleza, las personas que la habitan, el 
tiempo que queda por venir. Aprendiendo del camino, del legado y de la esencia 
del sur. Una esencia pausada, consciente, auténtica. 
Un mensaje que nos incita a pensar desde la piel, crear desde la verdad y producir 
con compromiso, un mobiliario consciente y respetuoso para un mejor mañana en 
este planeta.

South TimeSkin Art

Humanly sustainable Creatively sustainable Originally sustainable Enduringly sustainable

Discover more Conocer más En savoir plus

SUSTAINABILITY PRODUCT

SKALA NEXT

37% of Skala & Skala Next is made from steel and aluminium, two 
100% recyclable materials. Their use significantly reduces the 
environmental impact and saves energy by opting for recycling 
instead of mining new raw materials.

El 37% de Skala & Skala Next está compuesto por acero y aluminio, 
dos materiales 100% reciclables. Su uso reduce significativamente 
el impacto ambiental y ahorra energía al optar por su reciclaje en 
lugar de extraer nuevas materias primas.

37 % des séries Skala et Skala Next sont fabriquées à partir d'acier 
et d'aluminium, deux matériaux 100 % recyclables. Leur utilisation 
permet de réduire considérablement l'impact sur l'environnement 
et d'économiser de l'énergie en optant pour le recyclage au lieu 
d'extraire de nouvelles matières premières.

Die Serien Skala & Skala Next bestehen zu 37 % aus Stahl 
und Aluminium, zwei zu 100 % recycelbaren Materialien. Ihre 
Verwendung verringert die Umweltauswirkungen erheblich und 
spart Energie, da sie recycelt werden, anstatt neue Rohstoffe 
abzubauen.

Ecodesign integrates ecological criteria in the design of products, 
reducing their environmental impact throughout their life cycle. At 
Grupo Forma 5, the first Andalusian company in the sector with ISO 
14006 certification, we are committed to designs that provide added 
value in terms of sustainability.

El ecodiseño integra criterios de ecológicos en el diseño de productos, 
reduciendo su impacto medioambiental durante todo su ciclo de 
vida. En Grupo Forma 5, primera empresa andaluza del sector con la 
certificación ISO 14006, estamos comprometidos con el diseño que 
aporte un valor añadido en sostenibilidad.

Écodesign intègre des critères écologiques dans la conception des 
produits, réduisant ainsi leur impact sur l'environnement tout au long 
de leur cycle de vie. Le Grupo Forma 5, première entreprise andalouse 
du secteur certifiée ISO 14006, s'engage à concevoir des produits qui 
apportent une valeur ajoutée en termes de durabilité.

Ecodesign integriert ökologische Kriterien in das Design von Produkten 
und reduziert deren Umweltauswirkungen während ihres gesamten 
Lebenszyklus. Bei Grupo Forma 5, dem ersten andalusischen 
Unternehmen der Branche mit ISO 14006-Zertifizierung, setzen wir uns 
für ein Design ein, das einen Mehrwert in Bezug auf Nachhaltigkeit bietet.

Melamine is an essential part of the Skala & Skala Next series. 
Grupo Forma 5 collaborates with FINSA to reintegrate the waste 
generated from this material into FINSA's production chain. Thanks 
to this recycling strategy, approximately 72% of the melamine we 
employ comes from this circularity project.

La melamina supone una parte esencial de la serie Skala & Skala 
Next. Grupo Forma 5 colabora con FINSA para reintegrar los 
residuos generados de este material a su cadena productiva. 
Gracias a esta estrategia de reciclaje, aproximadamente el 72% 
de la melamina que utilizamos proviene de este proyecto de 
circularidad.

La mélamine est un élément essentiel de la série Skala. Grupo 
Forma 5 collabore avec FINSA pour réintégrer les déchets générés 
par ce matériau dans la chaîne de production de FINSA. Grâce 
à cette stratégie de recyclage, environ 72 % de la mélamine que 
nous utilisons provient de ce projet de circularité.

Melamin ist ein wesentlicher Bestandteil der Serie Nota. Grupo 
Forma 5 arbeitet mit FINSA zusammen, um die Abfälle, die aus 
diesem Material entstehen, wieder in die Produktionskette von 
FINSA zu integrieren. Dank dieser Recyclingstrategie stammen 
etwa 72 % des von uns verwendeten Melamins aus diesem 
Kreislaufprojekt.

ENVIRONMENTAL 
IMPACT 
IMPACTO MEDIOAMBIENTAL  
IMPACT ENVIRONNEMENTAL
UMWELTAUSWIRKUNGEN

ECODESIGN
ECODISEÑO
ÉCODESIGN
ECODESIGN

CIRCULARITY
CIRCULARIDAD
CIRCULARITÉ 
ZIRKURALITÄT

At Grupo Forma 5 we invest in the latest technology in machinery 
which, by advanced software, analyses the most efficient way 
of cutting raw materials, thus minimising the potential waste 
generated during the manufacture of the Skala series.

En Grupo Forma 5 apostamos por maquinaria de última tecnología 
que, mediante avanzados programas informáticos, analiza la forma 
más eficiente de realizar el corte de las materias primas, lo que 
permite minimizar los desechos potenciales generados durante la 
fabricación de la serie Skala.

Grupo Forma 5 investit dans des machines de dernière 
technologie qui, grâce à des logiciels avancés, analysent la 
manière la plus efficace de couper les matières brutes, minimisant 
ainsi les déchets potentiels générés lors de la fabrication de la 
série Skala.

Grupo Forma 5 investiert in die neueste Maschinentechnologie, die 
mit Hilfe fortschrittlicher Software die effizienteste Art und Weise 
des Zuschnitts von Rohstoffen analysiert und so den potenziellen 
Abfall bei der Herstellung der Skala-Serie minimiert.

INNOVATION 
IN MACHINERY
INNOVACIÓN EN MAQUINARIA
INNOVATION DANS LES MACHINES
INNOVATION IM MASCHINENBAU
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https://www.youtube.com/watch?v=__v8xQa-b5U
https://www.youtube.com/watch?v=BZM9aCo51E4
https://www.youtube.com/watch?v=mWVw4r5cDTw

